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QUANTOFIX® Peroxide 100
Description :
QUANTOFIX® Peroxide 100 sont des languettes tests destinées à la mise en évidence se-

2O2) et de peroxydes dans des 
solutions. Ces languettes tests conviennent également à la mise en évidence de peroxyde 
résiduel dans le matériel de dialyse.
Contenu :
1 boîte en aluminium avec 100 languettes test
Domaine de mesure :

1–100 mg/L H2O2 1–100 mg/L H2O2

Echelons :
0 · 1 · 3 · 10 · 30 · 100 mg/L H2O2

® Relax, les languettes test ne peuvent en aucun 
cas être utilisées dans le domaine médical.

Principe de réaction :

Remarques générales :
Prélever seulement le nombre de languettes nécessaires. Refermer la boîte immédiatement 

QUANTOFIX®

organiques et inorganiques libres.

1. 
2. 
3. Attendre 5 s.
4. 

considérés comme des résultats positifs.
Contrôle de qualité :

2O2, 

2O2). 

répétée, les résultats sont toujours négatifs, les languettes test restantes inutilisées doivent 

soit le tube est resté ouvert trop longtemps ou a été conservé dans un endroit inopportun, 

Interférences :
Dans la gamme de pH de 2 à 9, la réaction ne dépend pas du pH de la solution à analyser. 

seulement dans des concentrations supérieures à celle indiquée :

2)
Instructions spéciales :

Elimination :

Conservation et stabilité :
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